
Saint Peter
Roman Catholic Church 
San Pedro Iglesia Católica Romana
A Parish of the Diocese of Columbus 

Una parroquia de la Diócesis de Columbus

HOSANNA EN LAS ALTURAS

6899 Smoky Row Road, Columbus, Ohio 43235 • Fax 614-889-6612 
Parish Office / Oficina parroquial • 614-889-2221 • PSR Office / Oficina de PSR 614-889-1407

www.stpetercolumbus.com
Livestream Mass on Facebook at / La misa se transmite en vivo en Facebook: www.facebook.com/stpetercolumbus/

For Sacramental Emergencies call 614-889-2221 and follow prompts. 
Para emergencias sacramentales, llame al 614-889-2221 y siga las indicaciones

CONFESSIONS / CONFESIONES 
Heard in English and Spanish / Se escuchan en inglés y español 
Before Wednesday Mass /  
     Antes de la Misa miércoles ........................................... 6:45-7:15 p.m. 
Saturdays / Sábados  ................................................................ 4:00 p.m. 
Before Daily Mass / Antes de la Misa diaria  ....................... 8:00 a.m. 
First Saturdays after Mass until 10:30 a.m. /  
 Primer sábados después de la Misa ........................ 9:30-10:30 a.m

ADORATION / ADORACIÓN 
First Fridays .........................................6:00 a.m. to Saturday 9:00 a.m. 
 Primer viernes .................................... 6:00 a.m. a Sábado 9:00 a.m. 
Monday-Friday 
 lunes-viernes  .....................................................6:00 a.m.-10:00 p.m

Rev. / Reverendo Chris Tuttle, Pastor 
ext. 113 • fathertuttle@stpetercolumbus.com 

Rev. / Reverendo David Arroyo, C.R 
Rev. / Reverendo Salvador Cisneros, C.R  

Hispanic Ministry Assistance / Asistencia al Ministerio Hipano
Rev. Mr. / Reverendo  Phil Paulucci, 
Deacon (Retired) / Diácono (jubilado) 

Rev. Mr. / Reverendo  Hector Raymond, 
Deacon (Retired) / Diácono (jubilado)  

HRaymond@stpetercolumbus.com

MASS TIMES / HORARIOS DE MISA 
In English/en inglés 
Vigil Saturday, no incense / vigilia el sábado, sin incienso .....5:00 p.m. 
Sundays / domingos ...............................................9:00 a.m. & 11:00 a.m. 
Tuesday-Friday / martes-viernes ................................................. 8:30 a.m. 
First Saturday Mass / Misa del primer sábado .......................... 9:00 a.m.
In Spanish/en español 
Sundays / domingos ......................................................................1:30 p.m. 
Wednesdays / miercoles ................................................................7:30 p.m. 
In Swahili/en swahili  
First Sunday Mass / primer domingo  ........................................3:00 p.m.

Palm Sunday of the Passion of the Lord 
April 2, 2023 | 2 de abril de 2023 

Domingo de Ramos de la Pasión del Señor

Entry of Jesus into Jerusalem, Tafsart (1896) | Photo ©shutterstock.com/RSedmakova

Entry of Jesus into Jerusalem, Tafsart (1896) | Photo ©shutterstock.com/RSedmakova

Hosanna
in the Highest



St. Peter Roman Catholic Church

Monday of Holy Week/lunes de la semana santa – No Mass

Tuesday of Holy Week/martes de la semana santa
 8:30 a.m. † Joel Kallman

Wednesday of Holy Week/miércoles de la semana santa
 8:30 a.m. † Elizabeth Rodgers
 7:30 p.m. (Spanish) Priest’s Intentions/las intenciones del sacerdote 

Holy Thursday of the Lord’s Supper/jueves santo de la cena del Señor
 7:00 p.m. St. Peter Parishioners/los feligreses de San Pedro

Friday of the Passion of the Lord (Good Friday)/viernes de la pasion del Señor (viernes santo)
  No Mass

Holy Saturday/Sábado Santo
  No Mass

Easter Sunday of the Resurrection of the Lord/domingo de pascua de la resurrección del Señor
 8:00 p.m. (Easter Vigil/Vigilia Pascual) St. Peter Parishioners/
   los feligreses de San Pedro
 9:00 a.m. The Intentions of the Oshinski Family, Living and Deceased
 11:00 a.m. † Elaine Novak
 1:30 p.m. † Antonio & Ramon Ornelas

Mass Intentions – April 3-9, 2023
Intenciónes de las Misas del 3-9 de Abril 2023

Sunday/Domingo Is 50:4-7; Ps 22:8-9, 17-18, 19-20, 23-24; Phil 2:6-11; Mt 26:14-27:66
Monday/Lunes Is 42:1-7; Ps 27:1-3, 13-14; Jn 12:1-11
Tuesday/Martes Is 49:1-6; Ps 71:1-4a, 5-6ab, 15, 17; Jn 13:21-33, 36-38
Wednesday/Miércoles Is 50:4-9a; Ps 69:8-10, 21-22, 31, 33-34; Mt 26:14-25
Thursday/Jueves Ex 12:1-8, 11-14; Ps 116:12-13, 15-16bc, 17-18; 1 Cor 11:23-26; 
  Jn 13:1-15
Friday/Viernes Is 52:13–53:12; Ps 31:2, 6, 12-13, 15-17, 25; Heb 4:14-16, 5:7-9; 
  Jn 18:1–19:42
Saturday/Sábado (1) Gn 1:1–2:2; Ps 104:1-2, 5-6, 10, 12-14, 24, 35; (2) Gn 22:1-18; 
  Ps 16:5, 8-11; (3) Ex 14:15–15:1; Ex 15:1-6, 17-18; (4) Is 54:5-14; 
  Ps 30:2, 4-6, 11-12, 13b; (5) Is 55:1-11; Is 12:2-3, 4-6; (6) 
  Bar 3:9-15, 32–4:4; Ps 19:8-11; (7) Ez 36:16-17a, 18-28; Is 12:2-3, 
  4bcd, 5-6; (8) Rom 6:3-11; Ps 118:1-2, 16-17, 22-23; (9) Mt 28:1-10
Sunday/Domingo Acts 10:34a, 37-43; Ps 118:1-2, 16-17, 22-23; Col 3:1-4 or 
  1 Cor 5:6b-8; Jn 20:1-9

Readings for the Week/Lecturas para la semana



BULLETIN ITEMS: If you wish to have items considered for the bulletin, please submit in writing by 
Monday, 12:00 noon, 14 days prior to publication, to jbiesecker@stpetercolumbus.com.

ARTÍCULOS DEL BOLETÍN: Si desea tener artículos considerados para el boletín, envíelos por escrito antes 
del lunes a las 12:00 del mediodía, 14 días antes de la publicación, a jbiesecker@stpetercolumbus.com.

STAFF/PERSONAL
Reverend Mr./Reverendo Sr. Tom Phillips .............................................. ext. 112, tphillips@stpetercolumbus.com
 Business Manager/Gerente de negocios

Bill Salmons, Maintenance Manager/Gerente de Mantenimiento ............................................................. ext. 119

Grace Waters, Parish Secretary/Secretaria parroquial .......................ext. 100, secretary@stpetercolumbus.com

Maria Elena Phillips, Hispanic Administrative Assistant ................ext. 114, mariaelena@stpetercolumbus.com
 Asistente Administrativa Hispana

Gloria Cardenas, Bilingual Administrative Assistant/ ....................... ext. 101 gcardenas@stpetercolumbus.com
 Asistente Administrativa bilingüe

Holly Monnier, Youth Ministry/Ministerio de Jovenes ......................ext. 127, hmonnier@stpetercolumbus.com

Noelle Heinze, Director of Development/Directora de desarrollo ext. 105, noelleheinze@stpetercolumbus.com

Marta Quiñones, Pastoral Associate for the Hispanic Community/ ext. 104, mquinones@stpetercolumbus.com
 Asistente Pastoral de la comunidad hispana

Jeff Brown, Director of R.C.I.A./Director de R.C.I.A. ........................................... RCIA@stpetercolumbus.com

Melinda O, PSR Director/Directora de PSR ....................................ext. 103, psrdirector@stpetercolumbus.com

Jennifer Waters, Assistant to the PSR Director .....................................ext. 102, jwaters@stpetercolumbus.com
 Asistente del Director de PSR

April 2, 2023, Palm Sunday of the Passion of the Lord
2 de Abril de 2023, Domingo de Ramos de la Pasión de Nuestro Señor

OFFICE HOURS: Monday-Wednesday, 9:00 a.m.-3:00 p.m.; Sunday by appointment, 
 8:00 a.m.-12:00 p.m.
HORARIOS DE OFICINA: lunes-miércoles, 9:00 a.m.-3:00 p.m.; domingo, 8:00 a.m.-12:00 p.m.

THE PARISH OFFICE WILL BE CLOSED ON HOLY THURSDAY, and will 
reopen Easter Tuesday.

LA OFICINA PARROQUIAL PERMANENCERA CERRADA EL JUEVES 
SANTO y reabrirá el Martes de Pascua.

Week of March 26, 2023/Semana 26 del marzo de 2023
Envelopes/Sobres $ 2,354.00                
Loose checks/Cheques sueltos $ 6,793.00
Loose cash/Dinero suelto $ 2,786.00

TOTAL COLLECTION/COLECTA TOTAL $ 11,933.00

This Week’s Collection/Colección de esta semana



PARISH SCHOOL OF RELIGION
ESCUELA DE RELIGIÓN PARROQUIAL

PSR – Important Dates
 March 19-April 10 No PSR
 May 4 First Communion practice, Blue Room, 7:00-7:30 p.m.
 May 6 First Communion Mass, 10:30 a.m. Sign in by 10:15 a.m. to Blue Room. 
   Cookie reception to follow in McEwan Gym.
 May 7/8 Last day of PSR. No class for preschool and Kindergarten.

PSR – Fechas importantes
 19 de marzo-10 de abril NO HAY CLASES
 4 de mayo Práctica de Primera Comunión, Salón Azul, 7:00-7:30 p.m.
 6 de mayo Misa de Primera Comunión. Regístrense ANTES de las 10:15 a.m. en el 
   Salón Azul. La misa comienza puntualmente a las 10:30 a.m. Seguirá 
   la recepción de galletas en el gimnasio McEwan.
 7/8 de mayo Último día de PSR. No hay clase para preescolar y jardín de infantes.

YOUTH GROUP SPRING SCHEDULE:
April 4
April 11 – No Youth Group
April 18
April 25 – No Youth Group
May 2 – Youth Group celebration at Graeters! Please RSVP to Holly.  We will carpool from St. Peter at 
7:00 p.m. and return back no later than 9:00 p.m.  Ice cream costs will be covered. Chaperones that can 
drive needed, please let Holly know. PGC requirements must be met and have current volunteer forms 
on file. Youth Group on Tuesday nights will be on break during the summer months, but we will have a 
couple special events planned, so stay tuned.

Youth group is for teens in 7th-12th grade. All are welcome to any of our gatherings. During the school 
year, we will meet from 7:00-8:30 p.m. in McEwan, unless special event is planned or we are on break.  
Holly’s contact info: hollyjo.monnier@gmail.com.

THERE WILL BE ANOTHER TRAINING SESSION FOR NEW ALTAR SERVERS on 
Sunday, April 23, 2023 following the 11:00 a.m. Mass. Please meet at the Welcome Center Desk. 
The minimum requirement for this training session is entry into the fourth grade. Please allow one 
hour for this training session. Current Altar Servers are not required, but are encouraged, to attend 
this training. Feel free to email Mike Romeo at MRomeo@columbus.rr.com with any questions that 
you may have. You may also address questions to Karina Bliss or Ranulfo Pablo. Thank you for 
your support of this important ministry.

HABRÁ OTRA SESIÓN DE CAPACITACIÓN PARA NUEVOS MONAGUILLOS el 
domingo, 23 de abril del 2023 después de la misa de las 11:00 a.m. Reúnase en el mostrador del 
Centro de bienvenida. El requisito mínimo para esta sesión de formación es el ingreso al cuarto 
grado. Permita una hora para esta sesión de capacitación. No se requiere que los monaguillos 
actuales atiendan , pero se les recomienda, asistan a esta capacitación. No dude en enviar un correo 
electrónico a Mike Romeo a MRomeo@columbus.rr.com con cualquier pregunta que pueda tener. 
También puede dirigir sus preguntas a Karina Bliss o Ranulfo Pablo. Gracias por su apoyo a este 
importante ministerio.







Follow us on Social Media:
Follow us on Facebook: stpeteryouthministrycbus or Instagram: stpeter_saints_in_training

May 16, 23 and 30 – VBS prep nights! Join us from 6:30-8:30 p.m. We will be making 
decorations and setting the stage for VBS in June. Help us get ready!

HORARIO DE PRIMAVERA DEL GRUPO JUVENIL:
4 de Abril
11 de Abril – No Hay Grupo Juvenil
18 de Abril
25 de Abril – No Hay Grupo Juvenil
2 de Mayo – ¡Celebración del Grupo de Jóvenes en Graeters! Por favor, confirme su asistencia a Holly.  
Compartiremos el viaje desde San Pedro a las 7:00 p.m. y regresaremos a más tardar a las 9:00 p.m.  Los 
costos de helado estarán cubiertos. Los chaperones que pueden conducir necesarios, por favor hágaselo 
saber a Holly. Los requisitos de PGC deben cumplirse y tener los formularios de voluntariado actuales 
en el archivo. El grupo de jóvenes de los martes por la noche estará de descanso durante los meses de 
verano, pero tendremos un par de eventos especiales planeados, así que estad atentos.

El grupo juvenil es para adolescentes de 7th a 12th grado. Todos son bienvenidos a cualquiera de 
nuestras reuniones. Durante el año escolar nos reuniremos de 7:00 a 8:30 p.m. en McEwan, a menos 
que se planifique un evento especial o estemos en descanso.  Información de contacto de Holly: hollyjo.
monnier@gmail.com.

Síganos en las redes sociales:  
Siganos en Facebook: stpeteryouthministrycbus o en Instagram: stpeter_saints_in_training

16, 23 y 30 de mayo – ¡Noches de preparación para la VBS! Únase a nosotros de 6:30-8:30 p.m.  
Estaremos haciendo decoraciones y preparando el escenario para VBS en junio.  
¡Ayúdanos a prepararnos!

YOUNG ADULT GROUP/GROUPO DE JOVENES ADULTOS





• BAPTISM: Baptisms are regularly scheduled: (1) In English after the 11:00 a.m. Mass on the first Sunday of each month (2) In Spanish after 
the 1:30 p.m. Mass on the third Sunday of the month.  There is a Pre-Baptism class (in English) on the third Tuesday of each month at 7:00 p.m. 
Parents must preregister.  There is a Pre-Baptism class (in Spanish) on the last Sunday of every month at 10:00 a.m.  Parents must preregister.  
Call 614-889-2221 ext. 100 to register. 

• BAUTISMO: Los bautizos son programados regularmente: (1) En inglés después de las 11:00 a.m. Misa el primer domingo de cada mes (2) 
En español después de la 1:30 p.m. Misa el tercer domingo del mes.  Hay una clase de Pre-Bautismo (en inglés) el tercer martes de cada mes 
a las 7:00 p.m. Los padres deben preinscribirse.  Hay una clase de Pre-Bautismo (en español) el último domingo de cada mes a las 10:00 a.m.  
Los padres deben preinscribirse.  Llame al 614-889-2221 ext. 100 para inscribirse.

• MARRIAGE: Engaged couples should make an appointment with one of the priests or deacons at least six months in advance of their 
anticipated wedding. Participation in Pre-Cana and the Focus program are required. Only the priest or deacon who will be witnessing the 
marriage can set the date.

 MATRIMONIO: Las parejas comprometidas deben hacer una cita con uno de los sacerdotes o diáconos al menos seis meses antes de su boda 
anticipada. Se requiere la participación en Pre-Cana y el programa Focus. Solo el sacerdote o diácono que presenciará el matrimonio puede 
fijar la fecha.

• MINISTRY OF THE SICK: If you are scheduled to be hospitalized, please call before your admission or contact the priest after Mass to receive 
the Sacrament. Please notify the Office whenever a member of your family or a neighbor is hospitalized so that the priests and deacons can visit. 
Hospital chaplains provide for the sacramental needs of patients. Please notify the Parish if anyone is confined to home and needs to be visited 
by the priest.

 MINISTERIO DE LOS ENFERMOS: Si está programado para ser hospitalizado, llame antes de su admisión o comuníquese con el sacerdote 
después de la Misa para recibir el Sacramento. Notifique a la Oficina cada vez que un miembro de su familia o un vecino sea hospitalizado para 
que los sacerdotes y los diáconos puedan visitarlo. Los capellanes de los hospitales satisfacen las necesidades sacramentales de los pacientes. 
Notifique a la parroquia si alguien está confinado en su hogar y necesita ser visitado por el sacerdote.

• PARISH MEMBERSHIP: New members, please stop by the Welcome Center Sunday, 9:00 a.m.-1:00 p.m. or the Parish Office between 9:00 
a.m.-4:00 p.m., Monday-Thursday. Spanish-speaking members attending the 1:30 p.m. Mass, stop by the Welcome Center after Mass.

 MEMBRESÍA DE LA PARROQUIA: Nuevos miembros, pasen por el Centro de bienvenida el domingo, de 9:00 a.m. a 1:00 p.m. o la Oficina 
Parroquial de 9:00 a.m. a 4:00 p.m., de lunes a jueves. Miembros de habla hispana que asisten a la misa de las 1:30 p.m., pasen por el Centro 
de bienvenida después de la misa.

• RITE OF CHRISTIAN INITIATION OF ADULTS (RCIA): Classes held here from Fall into Spring on Thursday evenings. For English 
classes, please contact Jeff Brown at RCIA@stpetercolumbus.com. For Spanish classes, please contact Marta Quiñones at mquinones@
stpetercolumbus.com.

 RITO DE INICIACIÓN CRISTIANA PARA ADULTOS (RICA): Las clases se imparten aquí desde el otoño hasta la primavera los jueves por 
la noche. Para clases de inglés, comuníquese con Jeff Brown al RCIA @ stpetercolumbus.com. Para clases de español, comuníquese con Marta 
Quiñones al mquinones@stpetercolumbus.com.

• QUINCEAÑERA: Young ladies wanting to celebrate their quinceañeras must attend a Saturday Retreat from 9:00 a.m. to 1:00 p.m. on the 3rd 
Saturday of September, November, February, or May. Call 614-889-2221, ext. 100 to register. Date of celebration will be confirmed by the office 
after verification that all requirements are met.

 QUINCEAÑERA: Las jóvenes que quieran celebrar su quinceañera deben asistir a un Retiro de Sábado de 9:00 a.m. a 1:00 p.m. el 3er sábado 
de septiembre, noviembre, febrero o mayo. Llame al 614-889-2221 ext. 100 para registrarse. Para La fecha de la celebración será confirmada 
por la oficina después de verificar que se cumplen todos los requisitos.

LOGO GUIDELINES

Keeping the integrity of the Catholic Social Services logo should 
always be of the utmost importance. Always maintain the indicated 
clear space in the samples provided. 

Utilizing the established clear zones will keep the logo visible and 
uncluttered and will maintain esthetics in communication materials.

The distance of the “C” in the logotype should be used as a 
measure so that nothing ever intrudes this space.
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Learn more and give today at 
colscss.org or (614) 221-5891.

Empowering Change. Transforming Lives.

Be the change in 1 of more than 14,000  
lives transformed each year.
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Please Patronize Our Advertisers. To Place An Ad, Please Call Dee Printing at 614-777-8700.

FAITHFAITH
COMMUNITYCOMMUNITY

EXCELLENCEEXCELLENCE
BISHOPWATTERSON.COMBISHOPWATTERSON.COM

Quality Outdoor
Power Equipment

Located in Powell,
Sunbury and Marysville

VOSS
BROS.
SALES • RENTALS • SERVICE

CORDRAY 
ORTHODONTICS

For truly beautiful smiles™
Powell 614.436.7761

cordrayorthodontics.com

TO ADVERTISE HERE, 
CALL DEE PRINTING 
AT 1-800-292-9020

JACK L. WOODS
PLUMBING

The Trusted Name  
in Plumbing Repairs  

and Remodeling
“HOUSE OF

WATER HEATERS”

882-9700
OH Lic. #25971/Senior Savings

HEATING AND COOLING • RESIDENTIAL • COMMERCIAL
Gas • Oil • Electric • Heat Pumps • Humidifiers

1296 Dublin Road   www.favret.com   614-488-5211

Beck & Orr, Inc
Bookbinding • Foil Stamping

Since 1888
3097 W. Broad Street
Columbus, OH 43204

614-276-8809

B-DRY WATERPROOFING
SYSTEM

Wet Basement or Crawl Space?
For a Free,

No Obligation, Evaluation

Call 614-792-2027 or 
1-800-563-BDRY (2379)

The only permanent...
“Once & Forever Solution”

Michael J. Roggow

CELEBRATING
60 YEARS IN BUSINESS

Family owned & operated for 50 years!
Bobby Dawes • Bill Dawes • Mary Beth Culbertson

Columbus-Lancaster   bobboyd.com

Family owned & operated for 50 years!
Bobby Dawes • Bill Dawes • Mary Beth Culbertson

Columbus-Lancaster   bobboyd.comFamily owned & operated for 50 years!
Bobby Dawes • Bill Dawes • Mary Beth Culbertson
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Family owned & operated for 50 years!
Bobby Dawes • Bill Dawes • Mary Beth Culbertson

Columbus-Lancaster   bobboyd.com

Family owned & operated for 50 years!
Bobby Dawes • Bill Dawes • Mary Beth Culbertson

Columbus-Lancaster   bobboyd.com

5074 N. High St. www.HearOhio.com
Mary Lou Luebbe

Doctor of Audiology/Patron of Parishes

Luebbe
Hearing

How Can Better Hearing Improve 
Your Life? Find out for FREE!

Call
614-356-8069

House  Travel Trailer  Office
(614) 632-9970

contact@segioscleaning.net

614-761-2020

10465 Sawmill Road, Powell
www.dublinmontessoriacademy.com
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MARTIAL ARTS,FITNESS

& SELF-DEFENSE

FOR AGES 4+

 FREE TRIAL

614-601-8682

6100 Sawmill Rd, Dublin 

For Our Pickerington Location

For Our Worthington Location

7846 OLENTANGY RIVER ROAD,  
COLUMBUS, OH 43235 

GENERAL PRACTICE

CIVIL LITIGATION

REAL ESTATE LAW

WILLS / TRUSTS / POA

P: (614) 436-6020 
WWW.OREILLYLAWYERS.COM 

BUSINESS LAW

PROBATE LAW

30 HILL ROAD SOUTH, SUITE B     
PICKERINGTON, OH 43147 

GENERAL PRACTICE

CIVIL LITIGATION

REAL ESTATE LAW

WILLS / TRUSTS / POA

P: (614) 833-3777 
WWW.OREILLYLAWYERS.COM 

BUSINESS LAW

PROBATE LAW

614.339.0459
Columbus, OH 43235

Independent Living  |  Assisted Living  |  Memory Care
dispatch.comDanburySeniorLiving.com

Experience
Welcome to your new home.
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CG’S AUTO PAINT AND BODY
Foreign & Domestic Cars • Free Estimates

5431 Byers Circle
(Between Sinclair Road & Indianola Avenue)

Chris Gallagher, Parishioner 614-436-8148

Rutherford Funeral Homes
and Crematories “There is a Difference”

 Powell Chapel Worthington Chapel
 614-792-1471 614-885-4006

Pre-Need Funeral Planning Available
www.rutherfordfuneralhomes.com

2245 W Dublin Granville Road, 
Worthington, OH 43085

614-392-0960
linworthspharmacyworthington.com

Personal Service/Locally Owned & Operated/
Free Local Delivery

Linworth’sLinworth’s 
PharmacyPharmacyLinworth’s Pharmacy

HOME • AUTO
LIFE • BUSINESS

KERNAN INSURANCE AGENCY, INC.
John Kernan, Agent

614-764-0121 • 800-718-2663 toll free
614-764-0310 fax

9932 Brewster Ln., Powell, OH 43065
jtkernan@kernaninsurance.com

North
Austin Goare

Owner

614-563-6933
austingoare.remax@gmail.com 
870 High St., Worthington, OH 43085

Each Office Independently Owned and Operated

“We Welcome  
New Patients!” 

614-885-4754 
www.drlordo.com

Trent D. Albright, M.D.
89 E. Wilson Bridge Rd. 614-885-8833
Worthington, Ohio www.worthingtoneye.com

Each office independently  
owned & operated

THE MASON TEAM
Direct: 614-668-6043 
Team: 614-410-0906

themasonteam@premier-choice.com

Marilyn 
Mason,
Lifetime 

Achievement 
Award 

Recipient Parishioner

KNROSSELET TAX 
SERVICES LLC

KEN ROSSELET
Enrolled Agent I CAA | Parishioner

5080 Tuttle Crossing Blvd., Suite 250 
Dublin, OH 43016

Have tax questions or problems, give me a call. 
I’m here to help.

Enrolled Agents are America’s Tax Experts

(614) 389-0143
knrosselet@columbus.rr.com

Enrolled Agents are America’s Tax Experts

HEARING SYSTEMS
& AUDIOLOGY, INC

Hearing Tests & Hearing Aids
3837 Attucks Dr., Powell
www.echohearing.com 614-457-5848

Theresa ShevetzTheresa Shevetz
Doctor of AudiologyDoctor of Audiology

INSURANCE SOLUTIONS THAT WORK!
Auto, Home, Business, Life, Health, Medicare

Unsure about your coverage?
Call us or email us today for an insurance check-up.

614.888.8124 • scott@franceins.com 
www.franceins.com

5921 N. High Street, Worthington, OH 43085

Powell’s Premier Assisted Living
3971 Bradford Court (just off Sawmill Pkwy)

All-inclusive Pricing
(614) 789-9868

AbbingtonOnline.com

Assisted Living

 watermarkdental.com  (614) 766-5722  9745 Fairway Dr, Powell, OH

• Same-day crowns
• Implant placement
• TMJ evaluations 
• In-office whitening
• Sleep apnea appliances 

No insurance?
Ask about our in-office
membership plan

Comprehensive care for adults and children

Independent & 
Assisted Living

7780 Olentangy River Rd. 
Columbus, Ohio 43235

614-886-2818
www.thebristolseniorliving.com

LOVE WHERE YOU LIVE

431 W. Broad Street • Pataskala OH 43062
740-927-1664

Service • Installation – 
Residential • Commercial

Discount Promo Code: 
St. Peter (15 % off New Service/Install)

614-875-8733
614-321-2524 BugsBITE.com

3.5” x 2.5” | Maximum Font Size: 30 pt

MKT-5894M-A

> edwardjones.com

College? Retirement? Find 
out how to afford both.

Brad Starcovic 
Financial Advisor

445 Hutchinson Ave Ste 710 
Columbus, OH 43235-5677 
614-875-5773
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Financial Advisor
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6641 N High St #104
Worthington, OH

614.885.2000
huttasmiles.com

Kathy McClure Holcombe
REALTOR®

Mobile: 614-736-0809 Office: 614-825-8843
kathyholcombe@howardhanna.com
Columbus Realtors 25 Million Dollar Club

681 High St. Worthington, OH 43085


